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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১১০৮

২৮. িববাহ সিকত অধায় (احكتاب الن)
পিরেদঃ ৩. মহর ও উপেঢৗকন

اءبالْحدَاقِ والص ف اءا جاب مب

আরবী

وحدَّثَن عن مالك انَّه بلَغَه انَّ عمر بن عبدِ الْعزِيزِ كتَب ف خَفَته الَ بعضِ عماله انَّ

قَال تَغَتْهنْ ابا ةارلْمل وفَه ةامرك وا اءبح نم هرغَي وا ابانَ اك نم حْنطَ الْما اشْتَرم لك

نانَ ما كنَّ ما بِه بحي اءبا الْحهدَاقص شْتَرِطُ فيا ووهبا اهحْني ةارالْم ك فالم

شَرط يقَع بِه النّاح فَهو بنَته انْ ابتَغَتْه وانْ فَارقَها زَوجها قَبل انْ يدْخُل بِها فَلزوجِها

شَطْر الْحباء الَّذِي وقَع بِه النّاح قَال مالك ف الرجل يزوِج ابنَه صغيرا  مال لَه انَّ

ف دَاقفَالص الم مَُلْغانَ لنْ كاو لَه الم  جوتَز موي مَُانَ الْغذَا كا بِيها َلع دَاقالص

مالِ الْغَُم ا انْ يسم اب انَّ الصدَاق علَيه وذَلكَ النّاح ثَابِت علَ ابن اذَا كانَ

ها وبِه دْخُلنْ يا لقَب تَهارام لجقِ الرََط ك فالم قَال بِيها ةيِو انَ فكا ويرغص

نْهع عضا ويما فبِيها نا مجِهوزل زائكَ جنَّ ذَلدَاقِ افِ الصصن نا عوهبفُو اعفَي رِب

قَال مالك وذَلكَ انَّ اله تَباركَ وتَعالَ قَال ف كتَابِه ا انْ يعفُونَ فَهن النّساء الَّت قَدْ

قَال هتما ِدُ فيالسرِ وِالْب هنَتاب ف با وفَه احّقْدَةُ النع دِهالَّذِي بِي فُوعي وا بِهِن لخد

وا ةودِيهالْي ك فالم نْدَنَا قَالع رما هلَيالَّذِي عكَ وذَل ف تعمذَا الَّذِي سهك والم

ا قَاللَه دَاقص  نَّها ابِه دْخُلنْ يا لقَب ملفَتُس انرالنَّص وا ِودِيهالْي تتَح ةيانرالنَّص

الْقَطْع يهف جِبا يم َندكَ اذَلدِينَارٍ و عبر نم قَلةُ بِاارالْم حْنْ تُنى ارا  كالم

বাংলা

রওয়ায়ত ১১. মািলক (রহঃ)-এর িনকট রওয়ায়ত পৗিছয়ােছ য, উমর ইবন আবদুল আযীয (রহঃ) তাহার

িখলাফতকােল জৈনক কমকতার িনকট এই মেম প িলিখেলন য, িববাহ দানকারী িতিন িপতা হউক বা অন

কহ ামীর িনকট হইেত কান কার উপেঢৗকন বা সানীর শত কিরয়া থািকেল ী দািব কিরেল স উহা
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পাইেব।

মািলক (রহঃ) সই মিহলা সেক বেলন, য মিহলােক তাহার িপতা িববাহ িদয়ােছ এবং কনার মাহরানােত

কনার িপতা িনেজর জন িকছু উপেঢৗকেনর শত কিরয়ােছ। তেব যই সব শেত িববাহ সংঘিটত হইয়ােছ, সই

সব াপ হইেব কনার, যিদ স দািব কের। আর যিদ তাহার ামী সহবােসর পূেব তাহােক তালাক দয় তেব

শতকৃত উপেঢৗকন হইেত ামী অেধক পাইেব।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ য বি তাহার অা বয় পুেক িববাহ দয়, য পু কান সেদর মািলক নয়।

িববাহ অনুােন যিদ স পু সেদর মািলক না থােক তেব মহর ওয়ািজব হইেব তাহার িপতার উপর। আর যিদ

পু সেদর মািলক থােক তেব িপতা য়ং মহর-এর দািয় হণ না কিরয়া থােক তেব পুের সদ হইেত

মহর আদায় কিরেত হইেব। কননা পু িপতার কতৃাধীন থািকেল এবং পু অা বয় হইেল এই িববাহ

পুের জন অপিরহায হইেব।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ কান বি সহবােসর পূেব তাহার কুমারী ীেক তালাক িদল। কনার িপতা তাহার কনার

অেধক মহর মাফ কিরয়া িদল। কনার িপতা য পিরমাণ মহর মাফ কিরয়া িদল স পিরমাণ মহর না দওয়া

ামীর জন বধ হইেব।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ উপিরউ মাস’আলার দলীল এই য, আাহ তা’আলা কুরআনুল করীেম ইরশাদ

কিরয়ােছন فُونَ‏عنْ يا لا‏(‏ا) “যিদ না ী মাফ কিরয়া দয়।” ইহােত ঐ সকল ীেলােকর কথা বলা হইয়ােছ

যাহাঁেদর সিহত তাহােদর ামীগণ সহবাস কিরয়ােছ। (‏احّقْدَةُ النع دِهالَّذِي بِي فُوعي و‏ا) অথবা যাহার হােত

িববাহ বন রিহয়ােছ স মাফ কিরয়া দয়।[1]

আয়ােত উিিখত “যাহার হােত িববাহ বন রিহয়ােছ” ারা উেশ হইেতেছ, কুমারী কনার িপতা এবং

ীতদাসীর মািলক যাহােদর হােত িববাহ বেনর অিধকার রিহয়ােছ।”

মািলক (রহঃ) বেলনঃ এই িবষেয় আিম এইপ িনয়ািছ এবং আমােদর মদীনাবাসীর আমলও অনুপ।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ ইদী অথবা িান মিহলা ইদী অথবা িান ামীর িববাহ বেন থািকেল এবং ইদী

অথবা িান মিহলা ামীর সিহত সহবােসর পূেব মুসিলম হইেল তেব মহর তাহেদর াপ হইেব না ।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ দীনার-এর এক-চতুথাংেশর কম পিরমাণ মহর-এর িবিনমেয় মিহলােক িববাহ দওয়া আিম

বধ মেন কির না। এই পিরমাণই হইেতেছ সবিন পিরমাণ, যাহােত চােরর হাত কাটা হয়।

English

Yahya related to me from Malik that he had heard that Umar ibn Abd al-Aziz
during his khalifate, wrote to one of his governors, "Whatever a father, or
guardian, who gives someone in marriage, makes a condition in the way of
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unreturnable gift or of favour, belongs to the woman if she wants it."

Malik spoke about a woman whose father gave her in marriage and made an
unreturnable gift a condition of the bride-price which was to be given. He
said, "Whatever is given as a condition by which marriage occurs belongs to
the woman if she wants it. If the husband parts from her before the marriage
is consummated, the husband has half of the unreturnable gift by which the
marriage occurred."

Malik said about a man who married off his young son and the son had no
wealth at all, that the bride- price was obliged of the father if the young man
had no property on the day of marriage. If the young man did have property
the bride- price was taken from his property unless the father stipulated that
he would pay the bride-price. The marriage was affirmed for the son if he
was a minor only if he was under the guardianship of his father.

Malik said that if a man divorced his wife before he had consummated the
marriage and she was a virgin, her father returned half of the bride-price to
him. That half was permitted to the husband from the father to compensate
him for his expenses.

Malik said that that was because Allah, the Blessed, the Exalted, said in His
Book, "Unless they (women with whom he had not consummated marriage)
make remission or he makes remission to him in whose hand is the knot of
marriage." (Sura 2 ayat 237). (He being the father of a virgin daughter or the
master of a female slave.)

Malik said, "That is what I have heard about the matter, and that is how
things are done among us."

Malik said that a jewish or christian woman who was married to a jew or
christian and then became muslim before the marriage had been
consummated, did not keep anything from the bride-price.

Malik said, "I do not think that women should be married for less than a
quarter of a dinar. That is the lowest amount for which cutting off the hand is
obliged ."

ফুটেনাট

[1] পূণ আয়াতিট এই– তামরা যিদ তাহািদগেক শ করার পূেব তালাক দাও অথচ মহর ধায কিরয়া থাক

তেব যাহা তামরা ধায কিরয়াছ তাহার অেধক যিদ না ী অথবা যাহার হােত িববাহ বন রিহয়ােছ স মাফ
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কিরয়া দয়; এবং মাফ দওয়াই তাকওয়ার িনকটতর। তামরা িনেজেদর মেধ সদাশয়তার কথা িবৃত হইও না।

তামরা যাহা কর আা তাহার সমক া।

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মািলক ইবনু আনাস (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=74004

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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